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Freshly Updated! “Living Guide for Foreign

BifX “JMEATERIERE", Wk—ih !

The "Living Guide for Foreign Residents" is now updated :"4MEATAEISE" HESMO LSS EFHESESD
to make life easier for non-Japanese residents in

Residents in Katsushika City”

Katsushika City! Packed with useful information, this XEFNES. MEFAIXIN 108 MBS, SRFFIHS
gglde is a\_/allat_)Ie in 108 languages on the Katsushika R E TS SR ER A S, R AN SR kIR,
City website. Simply set your computer or smartphone to
your preferred language, and the guide will be FNFEBFRFHREES REMBNENE,
automatically translated for you.
" THRIER EERE!
What's inside? AL EEEE
® Procedures for foreign residents O K TIMNEALITRAISIPFER
e National Health Insurance, Long-term Care Insurance, OXTHAERERERE, FEEE, BAERFEERR
and Pension OETRiS
[}
U \T/?))I(jr?tsgrd r:zvjaj(:):r?gstfar:guage classes O BIERE
B P
® Where to go for help in difficult situations SERAIE = s .
® Emergency information: iliness, earthquakes, or floods OZID@F_\“LXB‘%TE‘E: iﬂj’ﬁ: KREZIES
® Local rules and daily life tips ) OLEEIfE, EF/NE) 0
® Pregnancy and childcare support O FHI=SFESE/L 3
® Schooling and education for children oNE Ft'i‘:
® Health and well-being g Yieded &
® Employment information . Ok Sz =a
e Discover and enjoy life in Katsushikal! Kactist;SL“Pka OSSR E B HP
Read the Japanese text above using the camera - N ma—— N
az function of a translation app, such as Google. % IB{5EF Google SHEMIFM IR IR A IBESRIRIN LIARIAXA.
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First Aid Treatment on Weekends / Holidays

At these clinics, you can receive medical treatment in case of sudden illness on weekends or holidays. First aid

treatments for common iliness such as a cold or stomachaches are available. oy
i OWeekday Nighttime Clinic
i (pediatrics) :
+ Weekday Nighttime ;

Make sure to see your regular doctor afterwards.
Katsushika
City HP»»

i OWeekend/Holiday Emergency Clinics (physicians, pediatrics) 0 Children’s Clinic !
Tateishi Weekend/ Holiday Emergency Clinic [Location] 5-15-12 Tateishi
[Location] 5-15-12 Tateishi (inside Katsushika city Medical Association Bldg.) (inside Katsushika City Medical
| [TEL] 03-3694-9550 *Reservation not needed - ; Asociation Bldg,) 5

ours] i [TEL] 03-3694-9550 i

Kanamachi Weekend/ Holiday Emergency Clinic  «Sundays, National Holidays> *Reservation not nseded ;

[Location] 1-22-1 Higashi-Kanamachi LRI = el ; |

| 1:00PM — 3:30PM i [Hours] |
i (inside Kanamachi Community Center) 5:00PM — 9:30PM i <TJM°"dIaVb;‘° F"':"Tf :
' . _ ow H *Unavailable on holidays ;
| [TEL] 03-3627-0022 *Reservation not needed «Saturdays> S:00PM = 9:30PM 7 30pM to 9:45PM :
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Administrative Scrivener [Hours] Once a month on every 2nd Friday PM1:00~PM4:00 [Place] “Kumin Sodan Shitsu (Consultation Room)”, Information desk No. 209,
Consultation on Immigration, Katsushlka City Otﬁgc 2F [Tel] 03-5654-8617 <<Attcnt10n>> @Reservation is not required. @Bring your Rcsu'icnclc Carq if you havp one. '.
5 —g—_ " Consultation is held in Japanese. Multilingual support, in as many language as possible, through a translation machine is provided. @This service
Resident Status, Naturalization and s available and useful not only for foreign nationals but for employers with foreign workers. $¢The online consultation is also available. Please
Employment call the consultant first.
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The KochiKame Memorial Museum is Now Open!

"KochiKame: Tokyo Beat Cops" is a hugely popular manga in Japan,
and its main character, Kankichi Ryotsu (better known as Ryo-san),
is a funny and energetic police officer. At the museum, you can
immerse yourself in the world of "KochiKame' through a gallery of
original artwork reproductions and get a fun glimpse into the town of
Kameari where Ryo-san works.

[Opening Hours] 10:00 AM - 6:00 PM 3% Reservations required

[Closed] The 3 Tuesday of each month

(or the following weekday if Tuesday is a public holiday)
[Location] 3-32-17 Kameari
[Admission Fees]

E R

Museum HP »> &} %

Elementary school Elementary & Junior High school students
age & under high school students & older
Residents, workers,
and students of Free 100 yen 500 yen
Katsushika City
other visitors Free 300 yen 700 yen

"SIREFFESE" BMAHE !
BELUSHASEE (SRIREFT (Z 58 Kochikame)) LRBATFHF

TEH | (BRIKRLAT) REXEZAANRATEER(F. EENEAMEES
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Katsushika Iris Festival

The iris is the symbol flower of Katsushika City, and
its best season is coming soon. The annual event
‘Katsushika Iris Festival’ will be held at Mizumoto
Park and Horikiri Shobuen Park. Please come see,
as there will be various events on weekends during
the festival.

[Date] 26t May (Mon.) — 15t June (Sun.)
[Place] Horikiri Shobuen Park (2-19-1 Horikiri)
*Various events on Sundays
*Will be lit up on 6 June (Fri) & 7t June (Sat)
Mizumoto Park (2-9 Mizumoto-koen)
(Stage events on Sat. & Sun. except 31st May)

*Shobu-Meguri Bus will run between the two parks
on Sat. & Sun. during this period, as special
transportation.
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Foreign Residents

Advisory Service
[Tel] 03-5654-8617 [Language] English & Chinese

Consultation on daily matters and municipal policies in is available for free.

@[Place] Katsushika City Office 2F “Resident Consultation Office”
[Hours] Every Monday PM12:30 to PM5:00 (reception by PM4:30)

@ [Place] Eki-nikowa (Shinkoiwa Branch Office) Consultation Room
[Hours]) 3rd Wedonesday of every month PM12:30-PM5:00
(reception by PM4:30) [Tel] N/A [Language] Chinese
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This is the list of Japanese tutoring classes organized by volunteer tutors.
teaching Japanese, please check Katsushika Symphony Hills HP or contact Katsushika Symphony Hills International
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If you are interested in learning Japanese or

EI

SHEAFI BB, FEFIDEENAELRABOTEEN], BHANHIENMLEE

hi

wéb\ali/ﬁd\ﬁ ﬂu @IROHA Shinkoiwa AM. class ¢ BiES/#\A (LS

E
(6 /Date/ EHA) BB TR E $Every Fridoy $STE 1000AM~1200 PM

L &

[35%Fr/Place/ithm] l__*)%ﬁ'll\z:—. (ﬁ%ﬁ/J\E4—33—Z)
8 A NIKOWA Shinkoiwa (4-33-2 Nishi-shinkoiwa)
e HNEHETERPI (FEH1VE 4-33-2)
o

A /Fee/BM] © ¥100/H  © ¥100/month  © 100 H3t/A

ILEAS AL

BREOS LB FiE fFf
(i H /Date/ B8 B

FL s

[15Fr/Place/tth]I(Z
8 A
R

@IROHA /Shinkoiwa P.M. class 4 BiE2/3/Na (TF4FHE)

~ 2 E OEvery FridayQﬂﬂﬁ 2:00PM~3:30 PM
b%ﬁ/l\a (/N 4-33-2)
NIKOWA Shinkoiwa (4-33-2 Nishi—shinkoiwa)
%E/J\ﬁ?ilzcé%ﬁ]qﬂft,\ (FEF/ NG 4-33-2)
Fee /2] ©¥100/H © ¥100/month © 100 HIt/A

£ 5

(2

O AREARSHKSHE @Nihongo BORABORA 4 HiE BORABORA

£5 U 3% b

[#Z R /Date/ EHﬂlﬁﬁﬁﬁé =] OEvery Fr|dayQEH£ 7:00PM~8:45PM
(577 /Place /MR ]I2hETINE  (EHNE4-33-2)
NIKOWA Shinkoiwa (4-33-2 Nishi—shinkoiwa)
?E/J\E?i_tgfﬁz_iﬂq:“ﬁ‘ (FEFT e 4-33-2)
(#F/ Fee /2] O 4 OFree ORE

+

~

F A_ZFsS

/
;;Ellia) El*un%l% @ Japanese Class on Thursday @ 2HiIUREHZE
(:

y
%Ea él /Date/HEf] ﬁf@*ﬂg EI @®Every ThutjsdayQ'élﬁ 7:00PM~9:00PM
U577 /Place/Hs] AoUMY Y T4=—E b X BIESRETF L F 21 (H56-33-1)
gki Katsushika Symphony Hills Annex 3F “Dolce” (6-33-1 Tateishi)
BIfXMUSIEDIE 3 # [FILF ] (377 6-33-1)

(B Fee /E&A] © ¥100/H © ¥100/month © 100 A%/ A

BAEORTEACY] SDONGURI @ EHERTEACY 125

(B2 EIU /Date/EIHH]f&J_%HE E! 0Every FndayOE,ﬂﬁ 10:30AM~12:00PM

E L & HHYER  S5Y8

[ E'Fﬁ/Place/iﬂ’,ﬁ]%’E?—U SEE (B1E %53—5—6)
8 A Kameari Manabi Koryukan (3-5-6 Ohanajaya)
##

%ﬁ%jﬁkuuﬁﬁ (52 3-5-6)
#H/ Fee /2M] O¥100/H © ¥100/month © 100 BT/

~

FETEZ RS ATHENDS SAsia no Kai STHESRHRS

{ﬁ;ﬁ;ﬁ /Date/ Eﬂﬂl%ﬁiﬁiéé @Every Saturday ¢ZF7 7:00PM~ 9:00PM

(57 /Place/ 1AL Y T+ =—E L X FIBIBET L F ) (5 6-33-1)

(6-33-1 Tateishi)
BinX 3/ A’Eﬁﬁj\’tﬁﬂ* [KLF=z] (377 6-33-1)

[&F/ Fee /EE] © ¥100/)EJ © ¥100/month © 100 B3t/ H

Katsushika Symphony Hills Annex 3F “Dolce”

1= &

ZF%:.E%O% QNlhongo Hanaso—kai ¢k HIES
v

CELRHKE [HHEL] ONAKAYOSHI $EDERESIN 18K

[Et;E /Date/ Eﬁﬂ]ﬁ 7KBEE ®Every Wednesday #8E = 2:00PM~4:00PM [Ei'iiﬁ;lélj /Date/El,Hﬂ]:T: EﬂgﬁQSaturdays&Sunday‘Jﬁlﬁ'E 2:00PM~4:30PM
577 Place/ith) (2 HiNE (B /INE4-33-2) (B /Place/ttheg] £ - S0 FINE K

8 A NIKOWA Shinkoiwa (4-33-2 Nishi-shinkoiwa) Shibamata* Kanamachi* Shinkoiwa Area

e FrhEKERFO (FHNa 4-33-2) 5N - 2H7 - *:Tfﬁ/J\ﬁ X
(#F/Fee/2A] © ¥100/H © ¥100/month © 100 H 3t/ A (#F/Fee/BM] OFE OFree ORZ

P—T-i'a)kliﬂ,u] @ Language Meeting Class“Chie” @ EEF &I EHE

ﬂllllrl

& 5

[HEEEIU/Date/EIHﬂl ﬁ AEEEEIOEvery Tuesdayoaﬁ 10:00AM~ 12:00PM
U577 /Place/HEs7) B7/NE 1-35-1 UK E L 3015
UK Building 1-35-1-301 Shinkoiwa
) /g 1-35-1 UK Xt 301
[#F/Fee/2M] © ¥100/A © ¥100/month © 100 B3t/ A

BAREDATZ 4% ] #Nihongo “EGAO (Smile)” #3BFATEH)
[ﬁ;ﬁ;é /Date/EHER] -E:L*BE EI QEvery Thursday’-&”lﬂ 2:00PM~ 4:00PM

FLs

577/ Place/ )R L LR fbE  (SHT5-4-1)
8 A Suehiro Tsudoi Koryukan (5-4-1 Kanamachi)

% SETHBGENRI (SAT 5-4-1)

JO ]

(BER/Fee/E&EA] © ¥100/H © ¥100/month © 100 Ht/A

3’: ] titiotio
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¥y (https://www.k-mil.gr.jp/kie/index.html) =2 FiRBEHR
OsEzh - e OME - FEE Ot @HIEFSE GEREM

A By

AOLMY YT+ n:»x%ﬁfﬁl:suw’éﬁ)
Katsushika Symphony Hills 6-33-1 Tateishi Katsushika-ku, Tokyo 124-0012

TEL:03-5670-2231 FAX:03-5698-1546 Email:intl@k-mil.gr.jp a T
L2 < T < B < B < B - r

R—LR—T (https://www.k-mil.gr.jp/kie/index html) i?‘.li g?ﬁ/\ﬁ#k ‘
ARV REOZH QKR (7UHF) @EFE <|zm£§n cEREoFrrodH L BLT EEY) OB

O L MLTT

T124- 0012%&%5%%”:466 33-1 RBER

Apply by the application form (http://www.k-mil.gr.jp/kie/index.html) or send a reply-paid postcard with Dname of the event @your name @address
@phone number and ®motive for the application. *Participants are selected by lottery if the number of applicants exceeds the quota.
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